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EURÓPAI GAZDASÁGI TÉRSÉG 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 197/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás I. mellékletének (Állat- és növény-egészségügyi 
kérdések) módosításáról [2017/504] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A nem emberi fogyasztásra szánt állati melléktermékekre és a belőlük származó termékekre vonatkozó 
egészségügyi szabályok megállapításáról és az 1774/2002/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2009. 
október 21-i 1069/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletet (állati melléktermékekre vonatkozó 
rendelet) (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  A nem emberi fogyasztásra szánt állati melléktermékekre vonatkozó egészségügyi előírások megállapításáról 
szóló 1774/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet VII., X. és XI. mellékletének módosításáról szóló, 
2010. szeptember 7-i 790/2010/EU bizottsági rendeletet (2) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(3)  A nem emberi fogyasztásra szánt állati melléktermékekre és a belőlük származó termékekre vonatkozó 
egészségügyi szabályok megállapításáról szóló 1069/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet végrehaj­
tásáról, valamint a 97/78/EK tanácsi irányelvnek az egyes minták és tételek határon történő állat-egészségügyi 
ellenőrzése alóli, az irányelv szerinti mentesítése tekintetében történő végrehajtásáról szóló, 2011. február 25-i 
142/2011/EU bizottsági rendeletet (3) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(4)  A nem emberi fogyasztásra szánt állati melléktermékekre és a belőlük származó termékekre vonatkozó 
egészségügyi szabályok megállapításáról szóló 1069/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet végrehaj­
tásáról, valamint a 97/78/EK tanácsi irányelvnek az egyes minták és tételek határon történő állat-egészségügyi 
ellenőrzése alóli, az irányelv szerinti mentesítése tekintetében történő végrehajtásáról szóló 142/2011/EU rendelet 
módosításáról szóló, 2011. július 29-i 749/2011/EU bizottsági rendeletet (4) bele kell foglalni az 
EGT-megállapodásba. 

(5)  A nem emberi fogyasztásra szánt állati melléktermékekre és a belőlük származó termékekre vonatkozó 
egészségügyi szabályok megállapításáról szóló 1069/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet végrehaj­
tásáról, valamint a 97/78/EK tanácsi irányelvnek az egyes minták és tételek határon történő állat-egészségügyi 
ellenőrzése alóli, az irányelv szerinti mentesítése tekintetében történő végrehajtásáról szóló 142/2011/EU rendelet 
módosításáról szóló, 2012. november 13-i 1063/2012/EU bizottsági rendeletet (5) bele kell foglalni az 
EGT-megállapodásba. 

2017.3.30. L 85/1 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 300., 2009.11.14., 1. o. 
(2) HL L 237., 2010.9.8., 1. o. 
(3) HL L 54., 2011.2.26., 1. o. 
(4) HL L 198., 2011.7.30., 3. o. 
(5) HL L 314., 2012.11.14., 5. o. 



(6)  A 142/2011/EU rendeletnek a Bosznia-Hercegovinából származó egyes állati melléktermékek tranzitforgalma 
tekintetében történő módosításáról szóló, 2013. június 14-i 555/2013/EU bizottsági rendeletet (1) bele kell 
foglalni az EGT-megállapodásba. 

(7)  A 142/2011/EU rendeletnek az állati melléktermékek és a belőlük származó termékek tüzelőberendezésekben 
tüzelőanyagként való felhasználása tekintetében történő módosításáról szóló, 2014. június 3-i 592/2014/EU 
bizottsági rendeletet (2) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(8)  Az 1069/2009/EK rendelet hatályon kívül helyezi az EGT-megállapodásba foglalt 1774/2002/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletet (3), amelyet következésképpen el kell hagyni az EGT-megállapodásból. 

(9)  A 142/2011/EU rendelet hatályon kívül helyezi az EGT-megállapodásba foglalt 811/2003/EK (4), 
878/2004/EK (5), 79/2005/EK (6), 92/2005/EK (7), 181/2006/EK (8), 197/2006/EK (9), 1192/2006/EK (10), 
2007/2006/EK (11) bizottsági rendeleteket, valamint a 2003/322/EK (12), 2003/324/EK (13) és 2004/407/EK (14) 
bizottsági határozatokat, amelyeket következésképpen el kell hagyni az EGT-megállapodásból. 

(10) Ez a határozat állategészségügyi kérdéseket érintő jogszabályokra vonatkozik. Az EGT-megállapodás I. mellék­
letének a szektorális kiigazításokról szóló részében meghatározottak szerint az állategészségügyi kérdéseket érintő 
jogszabályok mindaddig nem alkalmazandók Liechtensteinre, amíg az Európai Közösség és a Svájci Államszö­
vetség között létrejött, a mezőgazdasági termékek kereskedelméről szóló megállapodás kiterjed Liechtensteinre. Ez 
a határozat ezért nem alkalmazandó Liechtensteinre. 

(11)  Az EGT-megállapodás I. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás I. mellékletének I. fejezete a következőképpen módosul:  

1. A 7.1. rész 9b. pontjának (1774/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet) szövege helyébe a következő szöveg 
lép: 

„32009 R 1069: az Európai Parlament és a Tanács 2009. október 21-i 1069/2009/EK rendelete a nem emberi 
fogyasztásra szánt állati melléktermékekre és a belőlük származó termékekre vonatkozó egészségügyi szabályok 
megállapításáról és az 1774/2002/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről (állati melléktermékekre vonatkozó 
rendelet) (HL L 300., 2009.11.14., 1. o.). 

A rendelet rendelkezései e megállapodás alkalmazásában a következő kiigazításokkal értendők: 

a)  Az 55. cikkben említett dátum az EFTA-államok tekintetében az 1069/2009/EK rendeletet az EGT-megállapodásba 
foglaló EGT vegyes bizottsági határozat hatálybalépésének napja. 

b)  Ez a jogi aktus Izland vonatkozásában a Bevezető rész (2) bekezdésében említett területeken alkalmazandó.” 
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(1) HL L 164., 2013.6.18., 11. o. 
(2) HL L 165., 2014.6.4., 33. o. 
(3) HL L 273., 2002.10.10., 1. o. 
(4) HL L 117., 2003.5.13., 14. o. 
(5) HL L 162., 2004.4.30., 62. o. 
(6) HL L 16., 2005.1.20., 46. o. 
(7) HL L 19., 2005.1.21., 27. o. 
(8) HL L 29., 2006.2.2., 31. o. 
(9) HL L 32., 2006.2.4., 13. o. 

(10) HL L 215., 2006.8.5., 10. o. 
(11) HL L 379., 2006.12.28., 98. o. 
(12) HL L 117., 2003.5.13., 32. o. 
(13) HL L 117., 2003.5.13., 37. o. 
(14) HL L 151., 2004.4.30., 11. o. 



2. A 7.1. rész a 9b. pont (1069/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet) után a következőkkel egészül ki: 

„9c.  32011 R 0142: a Bizottság 2011. február 25-i 142/2011/EU rendelete a nem emberi fogyasztásra szánt állati 
melléktermékekre és a belőlük származó termékekre vonatkozó egészségügyi szabályok megállapításáról szóló 
1069/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet végrehajtásáról, valamint a 97/78/EK tanácsi irányelvnek 
az egyes minták és tételek határon történő állat-egészségügyi ellenőrzése alóli, az irányelv szerinti mentesítése 
tekintetében történő végrehajtásáról (HL L 54., 2011.2.26., 1. o.), 

az alábbi módosításokkal: 

—  32011 R 0749: a Bizottság 2011. július 29-i 749/2011/EU rendelete (HL L 198., 2011.7.30., 3. o.), 

—  32012 R 1063: a Bizottság 2012. november 13-i 1063/2012/EU rendelete (HL L 314., 2012.11.14., 5. o.), 

—  32013 R 0555: a Bizottság 2013. június 14-i 555/2013/EU rendelete (HL L 164., 2013.6.18., 11. o.), 

—  32014 R 0592: a Bizottság 2014. június 3-i 592/2014/EU rendelete (HL L 165., 2014.6.4., 33. o.). 

A rendelet rendelkezései e megállapodás alkalmazásában a következő kiigazításokkal értendők: 

a)  A XV. mellékletben szereplő egészségügyi bizonyítványminták szövege »az 546/2006/EK bizottsági rendelet 
mellékletében szereplő tagállamba szánt« szövegrész után a »vagy Norvégiába szánt« szövegrésszel egészül ki. 

b)  A XIV. melléklet II. fejezete 1. szakaszának c) pontja a »harmadik ország területéről« szövegrész után a »vagy 
Svalbardból« szövegrésszel egészül ki. 

Ez a jogi aktus Izland vonatkozásában a Bevezető rész (2) bekezdésében említett területeken alkalmazandó.” 

2. cikk 

Az 1069/2009/EK, a 790/2010/EU, a 142/2011/EU, a 749/2011/EU, az 1063/2012/EU, az 555/2013/EU és az 
592/2014/EU rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű 
szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  
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(*) Alkotmányos követelmények fennállását jelezték. 



Az EFTA-államok nyilatkozata az 1069/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletet és 
a 142/2011/EU bizottsági rendeletet az EGT-megállapodásba foglaló 2015. szeptember 25-i 

197/2015 EGT vegyes bizottsági határozathoz 

„Az 1069/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet és a 142/2011/EU bizottsági rendelet a nem emberi 
fogyasztásra szánt állati melléktermékek és a belőlük származó termékek harmadik országokba történő exportjával 
foglalkozik. E rendeletek EGT-megállapodásba foglalása nem sérti az EGT-megállapodás hatályát.”  
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AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 198/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás I. mellékletének (Állat- és növény-egészségügyi 
kérdések) módosításáról [2017/505] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A nem emberi fogyasztásra szánt állati melléktermékekre és a belőlük származó termékekre vonatkozó 
egészségügyi szabályok megállapításáról szóló 1069/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet végrehaj­
tásáról, valamint a 97/78/EK tanácsi irányelvnek az egyes minták és tételek határon történő állat-egészségügyi 
ellenőrzése alóli, az irányelv szerinti mentesítése tekintetében történő végrehajtásáról szóló 142/2011/EU rendelet 
módosításáról és helyesbítéséről szóló, 2013. március 14-i 294/2013/EU bizottsági rendeletet (1) bele kell foglalni 
az EGT-megállapodásba. 

(2) Ez a határozat állategészségügyi kérdéseket érintő jogszabályokra vonatkozik. Az EGT-megállapodás I. mellék­
letének a szektorális kiigazításokról szóló részében meghatározottak szerint az állategészségügyi kérdéseket érintő 
jogszabályok mindaddig nem alkalmazandók Liechtensteinre, amíg az Európai Közösség és a Svájci Államszö­
vetség között létrejött, a mezőgazdasági termékek kereskedelméről szóló megállapodás kiterjed Liechtensteinre. Ez 
a határozat ezért nem alkalmazandó Liechtensteinre. 

(3)  Az EGT-megállapodás I. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás I. melléklete I. fejezete 7.1. részének 9c. pontja (142/2011/EU bizottsági rendelet) a következő 
francia bekezdéssel egészül ki: 

„—  32013 R 0294: a Bizottság 2013. március 14-i 294/2013/EU rendelete (HL L 98., 2013.4.6., 1. o.).” 

2. cikk 

A 294/2013/EU rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű 
szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*), vagy a 2015. szeptember 25-i 197/2015 EGT vegyes bizottsági határozat (2) 
hatálybalépésének napján, attól függően, hogy melyik a későbbi időpont. 
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(1) HL L 98., 2013.4.6., 1. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 
(2) Lásd e Hivatalos Lap 1. oldalát. 



4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/6 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 199/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás I. mellékletének (Állat- és növény-egészségügyi 
kérdések) módosításáról [2017/506] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A 142/2011/EU rendeletnek az egyes egészségügyi bizonyítványmintákban az állatjólétre vonatkozó bejegyzések 
tekintetében való módosításáról szóló, 2013. július 25-i 717/2013/EU bizottsági rendeletet (1) bele kell foglalni az 
EGT-megállapodásba. 

(2) Ez a határozat állategészségügyi kérdéseket érintő jogszabályokra vonatkozik. Az EGT-megállapodás I. mellék­
letének a szektorális kiigazításokról szóló részében meghatározottak szerint az állategészségügyi kérdéseket érintő 
jogszabályok mindaddig nem alkalmazandók Liechtensteinre, amíg az Európai Közösség és a Svájci Államszö­
vetség között létrejött, a mezőgazdasági termékek kereskedelméről szóló megállapodás kiterjed Liechtensteinre. Ez 
a határozat ezért nem alkalmazandó Liechtensteinre. 

(3)  Az EGT-megállapodás I. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás I. melléklete I. fejezete 7.1. részének 9c. pontja (142/2011/EU bizottsági rendelet) a következő 
francia bekezdéssel egészül ki: 

„—  32013 R 0717: a Bizottság 2013. július 25-i 717/2013/EU rendelete (HL L 201., 2013.7.26., 31. o.).” 

2. cikk 

A 717/2013/EU rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű 
szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*), vagy a 2015. szeptember 25-i 197/2015 EGT vegyes bizottsági határozat (2) 
hatálybalépésének napján, attól függően, hogy melyik a későbbi időpont. 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  
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(1) HL L 201., 2013.7.26., 31. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 
(2) Lásd e Hivatalos Lap 1. oldalát. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 200/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás I. mellékletének (Állat- és növény-egészségügyi 
kérdések) módosításáról [2017/507] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A nem emberi fogyasztásra szánt állati melléktermékekre és a belőlük származó termékekre vonatkozó 
egészségügyi szabályok megállapításáról szóló 1069/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet végrehaj­
tásáról, valamint a 97/78/EK tanácsi irányelvnek az egyes minták és tételek határon történő állat-egészségügyi 
ellenőrzése alóli, az irányelv szerinti mentesítése tekintetében történő végrehajtásáról szóló 142/2011/EU ren­
delet módosításáról szóló, 2015. január 6-i (EU) 2015/9 bizottsági rendeletet (1) bele kell foglalni az 
EGT-megállapodásba. 

(2) Ez a határozat állategészségügyi kérdéseket érintő jogszabályokra vonatkozik. Az EGT-megállapodás I. mellék­
letének a szektorális kiigazításokról szóló részében meghatározottak szerint az állategészségügyi kérdéseket érintő 
jogszabályok mindaddig nem alkalmazandók Liechtensteinre, amíg az Európai Közösség és a Svájci Államszö­
vetség között létrejött, a mezőgazdasági termékek kereskedelméről szóló megállapodás kiterjed Liechtensteinre. Ez 
a határozat ezért nem alkalmazandó Liechtensteinre. 

(3)  Az EGT-megállapodás I. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás I. melléklete I. fejezete 7.1. részének 9c. pontja (142/2011/EU bizottsági rendelet) a következő 
francia bekezdéssel egészül ki: 

„—  32015 R 0009: a Bizottság 2015. január 6-i (EU) 2015/9 rendelete (HL L 3., 2015.1.7., 10. o.).” 

2. cikk 

Az (EU) 2015/9 rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű 
szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*), vagy a 2015. szeptember 25-i 197/2015 EGT vegyes bizottsági határozat (2) 
hatálybalépésének napján, attól függően, hogy melyik a későbbi időpont. 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  
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(1) HL L 3., 2015.1.7., 10. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 
(2) Lásd e Hivatalos Lap 1. oldalát. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 201/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás I. mellékletének (Állat- és növény-egészségügyi 
kérdések) módosításáról [2017/508] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A házisertések takarmányának előállítására szánt, porlasztva szárított sertésvér és sertésvérplazma Unióba történő 
behozatalára vonatkozó állat-egészségügyi követelményeket érintő, a sertések delta-koronavírus okozta 
hasmenéséhez kapcsolódó védelmi intézkedésekről szóló, 2014. május 8-i 483/2014/EU bizottsági végrehajtási 
rendeletet (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2) Ez a határozat állat-egészségügyi kérdéseket érintő jogszabályokra vonatkozik. Az EGT-megállapodás I. mellék­
letének a szektorális kiigazításokról szóló részében meghatározottak szerint az állat-egészségügyi kérdéseket 
érintő jogszabályok mindaddig nem alkalmazandók Liechtensteinre, amíg az Európai Közösség és a Svájci 
Államszövetség között létrejött, a mezőgazdasági termékek kereskedelméről szóló megállapodás kiterjed 
Liechtensteinre. Ez a határozat ezért nem alkalmazandó Liechtensteinre. 

(3)  Az EGT-megállapodás I. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás I. melléklete I. fejezetének 7.1. része a 9c. pont (142/2011/EU bizottsági rendelet) után 
a következő ponttal egészül ki: 

„9d.  32014 R 0483: a Bizottság 2014. május 8-i 483/2014/EU végrehajtási rendelete a házisertések takarmányának 
előállítására szánt, porlasztva szárított sertésvér és sertésvérplazma Unióba történő behozatalára vonatkozó 
állat-egészségügyi követelményeket érintő, a sertések delta-koronavírus okozta hasmenéséhez kapcsolódó 
védelmi intézkedésekről (HL L 138., 2014.5.13., 52. o.).” 

2. cikk 

A 483/2014/EU végrehajtási rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és 
norvég nyelvű szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*), vagy a 2015. szeptember 25-i 197/2015 EGT vegyes bizottsági határozat (2) 
hatálybalépésének napján, attól függően, hogy melyik a későbbi időpont. 
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(1) HL L 138., 2014.5.13., 52. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 
(2) Lásd e Hivatalos Lap 1. oldalát. 



4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/10 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 202/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás I. mellékletének (Állat- és növény-egészségügyi 
kérdések) módosításáról [2017/509] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A 2002/32/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv I. mellékletének az arzén, a fluor, az ólom, a higany, az 
endoszulfán, valamint az Ambrosia spp. magok maximális szintje tekintetében történő módosításáról szóló, 
2015. február 6-i (EU) 2015/186 bizottsági rendeletet (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  Ez a határozat takarmányokra vonatkozó jogszabályokat érint. Az EGT-megállapodás I. mellékletének 
a szektorális kiigazításokról szóló részében meghatározottak szerint a takarmányokra vonatkozó kérdéseket 
érintő jogszabályok mindaddig nem alkalmazandók Liechtensteinre, amíg az Európai Közösség és a Svájci 
Államszövetség között létrejött, a mezőgazdasági termékek kereskedelméről szóló megállapodás kiterjed 
Liechtensteinre. Ez a határozat ezért nem alkalmazandó Liechtensteinre. 

(3)  Az EGT-megállapodás I. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás I. melléklete II. fejezetének 33. pontja (2002/32/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv) 
a következő francia bekezdéssel egészül ki: 

„—  32015 R 0186: a Bizottság 2015. február 6-i (EU) 2015/186 rendelete (HL L 31., 2015.2.7., 11. o.).” 

2. cikk 

Az (EU) 2015/186 rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű 
szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  
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(1) HL L 31., 2015.2.7., 11. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 203/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás I. mellékletének (Állat- és növény-egészségügyi 
kérdések) módosításáról [2017/510] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A Talaromyces versatilis sp. nov. IMI CC 378536 és a Talaromyces versatilis sp. nov. DSM 26702 által termelt endo- 
1,4-béta-xilanáz és endo-1,3(4)-béta-glükanáz készítmény brojlercsirkék, tojójércék, kisebb hízó- és tojóbarom­
fifajok takarmány-adalékanyagaként történő felhasználásának engedélyezéséről (az engedély jogosultja az Adisseo 
France S.A.S.) szóló, 2015. április 28-i (EU) 2015/661 bizottsági végrehajtási rendeletet (1) bele kell foglalni az 
EGT-megállapodásba. 

(2) Az L-karnitin és az L-karnitin–L-tartrát valamennyi állatfaj takarmány-adalékanyagaként történő engedélyezé­
séről szóló, 2015. április 28-i (EU) 2015/662 bizottsági végrehajtási rendeletet (2) bele kell foglalni az 
EGT-megállapodásba. 

(3) A taurinnak a Canidae, Felidae, Mustelidae fajok és a húsevő halak takarmány-adalékanyagaként történő engedé­
lyezéséről szóló, 2015. május 5-i (EU) 2015/722 bizottsági végrehajtási rendeletet (3) bele kell foglalni az 
EGT-megállapodásba. 

(4)  A biotin valamennyi állatfaj takarmány-adalékanyagaként történő engedélyezéséről szóló, 2015. május 5-i (EU) 
2015/723 bizottsági végrehajtási rendeletet (4) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(5)  A retinil-acetát, a retinil-palmitát és a retinil-propionát valamennyi állatfaj takarmány-adalékanyagaként történő 
engedélyezéséről szóló, 2015. május 5-i (EU) 2015/724 bizottsági végrehajtási rendeletet (5) bele kell foglalni az 
EGT-megállapodásba. 

(6)  Ez a határozat takarmányokra vonatkozó jogszabályokat érint. Az EGT-megállapodás I. mellékletének 
a szektorális kiigazításokról szóló részében meghatározottak szerint a takarmányokra vonatkozó kérdéseket 
érintő jogszabályok mindaddig nem alkalmazandók Liechtensteinre, amíg az Európai Közösség és a Svájci 
Államszövetség között létrejött, a mezőgazdasági termékek kereskedelméről szóló megállapodás kiterjed 
Liechtensteinre. Ez a határozat ezért nem alkalmazandó Liechtensteinre. 

(7)  Az EGT-megállapodás I. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás I. mellékletének II. fejezete a 130. pont ((EU) 2015/518 bizottsági végrehajtási rendelet) után 
a következő pontokkal egészül ki:  

„(131) 32015 R 0661: a Bizottság 2015. április 28-i (EU) 2015/661 végrehajtási rendelete a Talaromyces versatilis sp. 
nov. IMI CC 378536 és a Talaromyces versatilis sp. nov. DSM 26702 által termelt endo-1,4-béta-xilanáz és 
endo-1,3(4)-béta-glükanáz készítmény brojlercsirkék, tojójércék, kisebb hízó- és tojóbaromfifajok takarmány- 
adalékanyagaként történő felhasználásának engedélyezéséről (az engedély jogosultja az Adisseo France S.A.S.) 
(HL L 110., 2015.4.29., 1. o.). 
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(1) HL L 110., 2015.4.29., 1. o. 
(2) HL L 110., 2015.4.29., 5. o. 
(3) HL L 115., 2015.5.6., 18. o. 
(4) HL L 115., 2015.5.6., 22. o. 
(5) HL L 115., 2015.5.6., 25. o. 



132. 32015 R 0662: a Bizottság 2015. április 28-i (EU) 2015/662 végrehajtási rendelete az L-karnitin és az 
L-karnitin–L-tartrát valamennyi állatfaj takarmány-adalékanyagaként történő engedélyezéséről (HL L 110., 
2015.4.29., 5. o.).  

133. 32015 R 0722: a Bizottság 2015. május 5-i (EU) 2015/722 végrehajtási rendelete a taurinnak a Canidae, 
Felidae, Mustelidae fajok és a húsevő halak takarmány-adalékanyagaként történő engedélyezéséről (HL L 115., 
2015.5.6., 18. o.).  

134. 32015 R 0723: a Bizottság 2015. május 5-i (EU) 2015/723 végrehajtási rendelete a biotin valamennyi 
állatfaj takarmány-adalékanyagaként történő engedélyezéséről (HL L 115., 2015.5.6., 22. o.).  

135. 32015 R 0724: a Bizottság 2015. május 5-i (EU) 2015/724 végrehajtási rendelete a retinil-acetát, a retinil- 
palmitát és a retinil-propionát valamennyi állatfaj takarmány-adalékanyagaként történő engedélyezéséről 
(HL L 115., 2015.5.6., 25. o.).” 

2. cikk 

Az (EU) 2015/661, az (EU) 2015/662, az (EU) 2015/722, az (EU) 2015/723 és az (EU) 2015/724 végrehajtási 
rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/13 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 204/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás I. mellékletének (Állat- és növény-egészségügyi 
kérdések) és II. mellékletének (Műszaki előírások, szabványok, vizsgálatok és tanúsítás) 

módosításáról [2017/511] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A 396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet IV. mellékletének az egyes termékekben, illetve azok 
felületén található tejsav, a Lecanicillium muscarium Ve6 törzse, a kitozán-hidroklorid és az Equisetum arvense L. ma­
radékanyag-határértéke tekintetében történő módosításáról szóló, 2015. február 3-i (EU) 2015/165 bizottsági 
rendeletet (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  A 396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet II. és III. mellékletének a bizonyos termékekben, illetve 
azok felületén található acetamiprid, kromafenozid, ciazofamid, dikamba, difenokonazol, fenpirazamin, 
fluazinam, formetanát, nikotin, penkonazol, pimetrozin, piraklosztrobin, tau-fluvalinát és tebukonazol 
maradékanyag-határértéke tekintetében történő módosításáról szóló, 2015. február 25-i (EU) 2015/401 bizottsági 
rendeletet (2) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(3) Ez a határozat takarmányokra és élelmiszerekre vonatkozó jogszabályokat érint. Az EGT-megállapodás I. mellék­
letének a szektorális kiigazításokról szóló részében és II. melléklete XII. fejezetének bevezetőjében meghatáro­
zottak szerint a takarmányokra és az élelmiszerekre vonatkozó jogszabályok mindaddig nem alkalmazandók 
Liechtensteinre, amíg az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség között létrejött, a mezőgazdasági termékek 
kereskedelméről szóló megállapodás kiterjed Liechtensteinre. Ez a határozat ezért nem alkalmazandó 
Liechtensteinre. 

(4)  Az EGT-megállapodás I. és II. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás I. melléklete II. fejezetének 40. pontja (396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet) 
a következő francia bekezdésekkel egészül ki: 

„—  32015 R 0165: a Bizottság 2015. február 3-i (EU) 2015/165 rendelete (HL L 28., 2015.2.4., 1. o.), 

—  32015 R 0401: a Bizottság 2015. február 25-i (EU) 2015/401 rendelete (HL L 71., 2015.3.14., 114. o.).” 

2. cikk 

Az EGT-megállapodás II. melléklete XII. fejezetének 54zzy. pontja (396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet) 
a következő francia bekezdésekkel egészül ki: 

„—  32015 R 0165: a Bizottság 2015. február 3-i (EU) 2015/165 rendelete (HL L 28., 2015.2.4., 1. o.), 

—  32015 R 0401: a Bizottság 2015. február 25-i (EU) 2015/401 rendelete (HL L 71., 2015.3.14., 114. o.)”. 

3. cikk 

Az (EU) 2015/165 és az (EU) 2015/401 rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő 
izlandi és norvég nyelvű szövege hiteles. 
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(1) HL L 28., 2015.2.4., 1. o. 
(2) HL L 71., 2015.3.14., 114. o. 



4. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

5. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/15 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 205/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás I. mellékletének (Állat- és növény-egészségügyi 
kérdések) és II. mellékletének (Műszaki előírások, szabványok, vizsgálatok és tanúsítás) 

módosításáról [2017/512] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A 396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet II., III. és V. mellékletének a bizonyos termékekben, illetve 
azok felületén található 1,4-dimetil-naftalin, benfurakarb, karbofurán, karboszulfán, etefon, fenamidon, fenvalerát, 
fenhexamid, furatiokarb, imazapir, malation, pikoxistrobin, spirotetramát, tepraloxidim és trifloxistrobin 
maradékanyag-határértéke tekintetében történő módosításáról szóló, 2015. február 25-i (EU) 2015/399 bizottsági 
rendeletet (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  A 396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet II., III. és V. mellékletének a bizonyos termékekben, illetve 
azok felületén található csontolaj, szén-monoxid, ciprodinil, dodemorf, iprodion, metaldehid, a metazaklór, 
paraffinolaj (CAS 64742-54-7), ásványolajok (CAS 92062-35-6) és propargit maradékanyag-határértéke 
tekintetében történő módosításáról szóló, 2015. február 25-i (EU) 2015/400 bizottsági rendeletet (2) bele kell 
foglalni az EGT-megállapodásba. 

(3)  A HL L 94., 2015.4.10., 8. o. által helyesbített, a 396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet II., III. és 
V. mellékletének a bizonyos termékekben, illetve azok felületén található 1,3 diklór-propén, bifenox, 
dimeténamid-p, prohexadion, tolilfluanid és trifluralin maradékanyag-határértéke tekintetében történő módosí­
tásáról szóló, 2015. április 7-i (EU) 2015/552 bizottsági rendeletet (3) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(4) Ez a határozat takarmányokra és élelmiszerekre vonatkozó jogszabályokat érint. Az EGT-megállapodás I. mellék­
letének a szektorális kiigazításokról szóló részében és II. melléklete XII. fejezetének bevezetőjében meghatáro­
zottak szerint a takarmányokra és az élelmiszerekre vonatkozó jogszabályok mindaddig nem alkalmazandók 
Liechtensteinre, amíg az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség között létrejött, a mezőgazdasági termékek 
kereskedelméről szóló megállapodás kiterjed Liechtensteinre. Ez a határozat ezért nem alkalmazandó 
Liechtensteinre. 

(5)  Az EGT-megállapodás I. és II. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás I. melléklete II. fejezetének 40. pontja (396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet) 
a következő francia bekezdésekkel egészül ki: 

„—  32015 R 0399: a Bizottság 2015. február 25-i (EU) 2015/399 rendelete (HL L 71., 2015.3.14., 1. o.), 

—  32015 R 0400: a Bizottság 2015. február 25-i (EU) 2015/400 rendelete (HL L 71., 2015.3.14., 56. o.), 

—  32015 R 0552: a HL L 94., 2015.4.10., 8. o. által helyesbített, a Bizottság 2015. április 7-i (EU) 2015/552 
rendelete (HL L 92., 2015.4.8., 20. o.).” 
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(1) HL L 71., 2015.3.14., 1. o. 
(2) HL L 71., 2015.3.14., 56. o. 
(3) HL L 92., 2015.4.8., 20. o. 



2. cikk 

Az EGT-megállapodás II. melléklete XII. fejezetének 54zzy. pontja (396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet) 
a következő francia bekezdésekkel egészül ki: 

„—  32015 R 0399: a Bizottság 2015. február 25-i (EU) 2015/399 rendelete (HL L 71., 2015.3.14., 1. o.), 

—  32015 R 0400: a Bizottság 2015. február 25-i (EU) 2015/400 rendelete (HL L 71., 2015.3.14., 56. o.), 

—  32015 R 0552: a HL L 94., 2015.4.10., 8. o. által helyesbített, a Bizottság 2015. április 7-i (EU) 2015/552 
rendelete (HL L 92., 2015.4.8., 20. o.).” 

3. cikk 

Az (EU) 2015/399, az (EU) 2015/400 és a HL L 94., 2015.4.10., 8. o. által helyesbített (EU) 2015/552 rendeletnek az 
Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű szövege hiteles. 

4. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

5. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/17 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 206/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás I. mellékletének (Állat- és növény-egészségügyi 
kérdések) és II. mellékletének (Műszaki előírások, szabványok, vizsgálatok és tanúsítás) 

módosításáról [2017/513] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A 396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet II., III. és V. mellékletének a bizonyos termékekben, illetve 
azok felületén található 2-naftiloxiecetsav, acetoklór, klórpikrin, diflufenikán, flurprimidol, flutolanil és spinozad 
maradékanyag-határértéke tekintetében történő módosításáról szóló, 2015. április 13-i (EU) 2015/603 bizottsági 
rendeletet (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2) Ez a határozat takarmányokra és élelmiszerekre vonatkozó jogszabályokat érint. Az EGT-megállapodás I. mellék­
letének a szektorális kiigazításokról szóló részében és II. melléklete XII. fejezetének bevezetőjében meghatáro­
zottak szerint a takarmányokra és az élelmiszerekre vonatkozó jogszabályok mindaddig nem alkalmazandók 
Liechtensteinre, amíg az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség között létrejött, a mezőgazdasági termékek 
kereskedelméről szóló megállapodás kiterjed Liechtensteinre. Ez a határozat ezért nem alkalmazandó 
Liechtensteinre. 

(3)  Az EGT-megállapodás I. és II. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás I. melléklete II. fejezetének 40. pontja (396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet) 
a következő francia bekezdéssel egészül ki: 

„—  32015 R 0603: a Bizottság 2015. április 13-i (EU) 2015/603 rendelete (HL L 100., 2015.4.17., 10. o.).” 

2. cikk 

Az EGT-megállapodás II. melléklete XII. fejezetének 54zzy. pontja (396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet) 
a következő francia bekezdéssel egészül ki: 

„—  32015 R 0603: a Bizottság 2015. április 13-i (EU) 2015/603 rendelete (HL L 100., 2015.4.17., 10. o.).” 

3. cikk 

Az (EU) 2015/603 rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű 
szövege hiteles. 

4. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 
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(1) HL L 100., 2015.4.17., 10. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



5. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/19 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 207/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás II. mellékletének (Műszaki előírások, 
szabványok, vizsgálatok és tanúsítás) módosításáról [2017/514] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: a megállapodás) és különösen annak 
98. cikkére, 

mivel: 

(1) A 167/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletnek (1) a mezőgazdasági és erdészeti járművek jóváha­
gyásához szükséges járműszerkezeti és általános követelmények tekintetében történő kiegészítéséről és módosí­
tásáról szóló, 2014. szeptember 19-i 1322/2014/EU felhatalmazáson alapuló bizottsági rendeletet bele kell 
foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  Az EGT-megállapodás II. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás II. mellékletének II. fejezete a következőképpen módosul:  

1. A 40. pont (167/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet) a következőkkel egészül ki: 

„, az alábbi módosítással: 

—  32014 R 1322: a Bizottság 1322/2014/EU felhatalmazáson alapuló rendelete (2014. szeptember 19.) (HL L 364., 
2014.12.18., 1. o.).”  

2. A 40. pont (167/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet) után a szöveg a következő ponttal egészül ki: 

„40a.  32014 R 1322: a Bizottság 2014. szeptember 19-i 1322/2014/EU felhatalmazáson alapuló rendelete 
a 167/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletnek a mezőgazdasági és erdészeti járművek jóváha­
gyásához szükséges járműszerkezeti és általános követelmények tekintetében történő kiegészítéséről és módosí­
tásáról (HL L 364., 2014.12.18., 1. o.).” 

2. cikk 

A 1322/2014/EU felhatalmazáson alapuló rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő 
izlandi és norvég nyelvű szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*), vagy a 2015. február 25-i 9/2015 EGT vegyes bizottsági határozat (2) hatálybalé­
pésének napján, attól függően, hogy melyik a későbbi időpont. 
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(1) HL L 364., 2014.12.18., 1. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását jelezték. 
(2) Lásd e Hivatalos Lap 1. oldalát. 



4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/21 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 208/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás II. mellékletének (Műszaki előírások, 
szabványok, vizsgálatok és tanúsítás) módosításáról [2017/515] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A 93/5/EGK tanácsi irányelvnek az élelmiszerekre vonatkozó kérdések tudományos vizsgálatában a tagállamok 
által a Bizottságnak nyújtott támogatásról és a tagállamok együttműködéséről hatályon kívül helyezéséről 
szóló, 2015. február 11-i (EU) 2015/254 európai parlamenti és tanácsi irányelvet (1) bele kell foglalni az 
EGT-megállapodásba. 

(2)  Az (EU) 2015/254 irányelv hatályon kívül helyezi az EGT-megállapodásba foglalt 93/5/EGK tanácsi irányelvet (2), 
amelyet következésképpen el kell hagyni az EGT-megállapodásból. 

(3)  Ez a határozat élelmiszerekre vonatkozó jogszabályokat érint. Az EGT-megállapodás II. melléklete XII. fejezetének 
bevezetőjében meghatározottak szerint az élelmiszerekre vonatkozó jogszabályok mindaddig nem alkalmazandók 
Liechtensteinre, amíg az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség között a mezőgazdasági termékek kereske­
delméről szóló megállapodás alkalmazása kiterjed Liechtensteinre. Ez a határozat ezért nem alkalmazandó 
Liechtensteinre. 

(4)  Az EGT-megállapodás II. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás II. melléklete XII. fejezetének 54 g pontja (93/5/EGK tanácsi irányelv) helyébe a következő szöveg 
lép: 

„54g. 32015 L 0254: az Európai Parlament és a Tanács 2015. február 11-i (EU) 2015/254 irányelve az élelmi­
szerekre vonatkozó kérdések tudományos vizsgálatában a tagállamok által a Bizottságnak nyújtott 
támogatásról és a tagállamok együttműködéséről szóló 93/5/EGK tanácsi irányelv hatályon kívül helyezéséről 
(HL L 43., 2015.2.18., 1. o.).” 

2. cikk 

Az (EU) 2015/254 irányelvnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű 
szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 
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(1) HL L 43., 2015.2.18., 1. o. 
(2) HL L 52., 1993.3.4., 18. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/23 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 209/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás II. mellékletének (Műszaki előírások, 
szabványok, vizsgálatok és tanúsítás) módosításáról [2017/516] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  Az 1333/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet III. mellékletének a szilícium-dioxidnak (E 551) a poli 
(vinil-alkohol)-poli(etilénglikol) ojtott kopolimerben (E 1209) való felhasználása tekintetében történő módosításáról 
szóló, 2015. április 23-i (EU) 2015/639 bizottsági rendeletet (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  Az 1333/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet II. és III. mellékletének egyes élelmiszer-adalékanyagok 
használata tekintetében történő módosításáról és helyesbítéséről szóló, 2015. április 24-i (EU) 2015/647 
bizottsági rendeletet (2) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(3)  Az 1334/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet I. mellékletének az N-etil-(2E,6Z)-nonadiénamid 
aromaanyag uniós listáról történő visszavonása tekintetében történő módosításáról szóló, 2015. április 24-i (EU) 
2015/648 bizottsági rendeletet (3) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(4)  Az 1333/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet II. mellékletének és a 231/2012/EU bizottsági rendelet 
mellékletének az L-leucin tabletta alakú asztali édesítőszerek hordozójaként való használata tekintetében tör­
ténő módosításáról szóló, 2015. április 24-i (EU) 2015/649 bizottsági rendeletet (4) bele kell foglalni az 
EGT-megállapodásba. 

(5)  Ez a határozat élelmiszerekre vonatkozó jogszabályokat érint. Az EGT-megállapodás II. melléklete XII. fejezetének 
bevezetőjében meghatározottak szerint az élelmiszereket érintő jogszabályok mindaddig nem alkalmazandók 
Liechtensteinre, amíg az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség között létrejött, a mezőgazdasági termékek 
kereskedelméről szóló megállapodás kiterjed Liechtensteinre. Ez a határozat ezért nem alkalmazandó 
Liechtensteinre. 

(6)  Az EGT-megállapodás II. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás II. mellékletének XII. fejezete a következőképpen módosul:  

1. Az 54zzzzr. pont (1333/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet) a következő francia bekezdésekkel egészül 
ki: 

„—  32015 R 0639: a Bizottság 2015. április 23-i (EU) 2015/639 rendelete (HL L 106., 2015.4.24., 16. o.), 

—  32015 R 0647: a Bizottság 2015. április 24-i (EU) 2015/647 rendelete (HL L 107., 2015.4.25., 1. o.), 

—  32015 R 0649: a Bizottság 2015. április 24-i (EU) 2015/649 rendelete (HL L 107., 2015.4.25., 17. o.).” 
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(1) HL L 106., 2015.4.24., 16. o. 
(2) HL L 107., 2015.4.25., 1. o. 
(3) HL L 107., 2015.4.25., 15. o. 
(4) HL L 107., 2015.4.25., 17. o. 



2. Az 54zzzzs. pont (1334/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet) a következő francia bekezdéssel egészül ki: 

„—  32015 R 0648: a Bizottság 2015. április 24-i (EU) 2015/648 rendelete (HL L 107., 2015.4.25., 15. o.).”  

3. A 69. pont (231/2012/EU bizottsági rendelet) a következő francia bekezdéssel egészül ki: 

„—  32015 R 0649: a Bizottság 2015. április 24-i (EU) 2015/649 rendelete (HL L 107., 2015.4.25., 17. o.).” 

2. cikk 

Az (EU) 2015/639, az (EU) 2015/647, az (EU) 2015/648 és az (EU) 2015/649 rendeletnek az Európai Unió Hivatalos 
Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  
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(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 210/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás II. mellékletének (Műszaki előírások, 
szabványok, vizsgálatok és tanúsítás) módosításáról [2017/517] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1) Az egy nem a betegségek kockázatának csökkentését, illetve a gyermekek fejlődését és egészségét érintő, élelmisze­
rekkel kapcsolatos, egészségre vonatkozó állítás engedélyezéséről és a 432/2012/EU rendelet módosításáról szóló, 
2015. március 31-i (EU) 2015/539 bizottsági rendeletet (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  Ez a határozat élelmiszerekre vonatkozó jogszabályokat érint. Az EGT-megállapodás II. melléklete XII. fejezetének 
bevezetőjében meghatározottak szerint az élelmiszereket érintő jogszabályok mindaddig nem alkalmazandók 
Liechtensteinre, amíg az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség között létrejött, a mezőgazdasági termékek 
kereskedelméről szóló megállapodás kiterjed Liechtensteinre. Ez a határozat ezért nem alkalmazandó 
Liechtensteinre. 

(3)  Az EGT-megállapodás II. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás II. mellékletének XII. fejezete a következőképpen módosul:  

1. Az 54zzzzzp. pont (432/2012/EU bizottsági rendelet) a következő francia bekezdéssel egészül ki: 

„—  32015 R 0539: a Bizottság 2015. március 31-i (EU) 2015/539 rendelete (HL L 88., 2015.4.1., 7. o.).”  

2. A szöveg a 98. pont ((EU) 2015/402 bizottsági rendelet) után a következő ponttal egészül ki: 

„99.  32015 R 0539: a Bizottság 2015. március 31-i (EU) 2015/539 rendelete egy nem a betegségek kockázatának 
csökkentését, illetve a gyermekek fejlődését és egészségét érintő, élelmiszerekkel kapcsolatos, egészségre 
vonatkozó állítás engedélyezéséről és a 432/2012/EU rendelet módosításáról (HL L 88., 2015.4.1., 7. o.).” 

2. cikk 

Az (EU) 2015/539 rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű 
szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 
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(1) HL L 88., 2015.4.1., 7. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/27 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 211/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás II. mellékletének (Műszaki előírások, 
szabványok, vizsgálatok és tanúsítás) módosításáról [2017/518] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A 37/2010/EU rendeletnek a bárium-szelenát anyag tekintetében történő módosításáról szóló, 2015. 
március 17-i (EU) 2015/446 bizottsági végrehajtási rendeletet (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  Az EGT-megállapodás II. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás II. melléklete XIII. fejezetének 13. pontja (37/2010/EU bizottsági rendelet) a következő francia 
bekezdéssel egészül ki: 

„—  32015 R 0446: a Bizottság 2015. március 17-i (EU) 2015/446 végrehajtási rendelete (HL L 74., 2015.3.18., 
18. o.).” 

2. cikk 

Az (EU) 2015/446 végrehajtási rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és 
norvég nyelvű szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/28 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 74., 2015.3.18., 18. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 212/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás II. mellékletének (Műszaki előírások, 
szabványok, vizsgálatok és tanúsítás) módosításáról [2017/519] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A 2006/86/EK irányelvnek az emberi szövetek és sejtek kódolására vonatkozó egyes technikai követelmények 
tekintetében történő módosításáról szóló, 2015. április 8-i (EU) 2015/565 bizottsági irányelvet (1) bele kell 
foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  A 2004/23/EK irányelvnek az importált szövetekre és sejtekre vonatkozó minőségi és biztonsági előírások 
egyenértékűségének ellenőrzését szolgáló eljárások tekintetében történő végrehajtásáról szóló, 2015. április 8-i 
(EU) 2015/566 bizottsági irányelvet (2) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(3)  Az EGT-megállapodás II. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás II. mellékletének XIII. fejezete a következőképpen módosul:  

1. A 15z. pont (2006/86/EK bizottsági irányelv) a következő szöveggel egészül ki: 

„,az alábbi módosítással: 

—  32015 L 0565: a Bizottság 2015. április 8-i (EU) 2015/565 irányelve (HL L 93., 2015.4.9., 43. o.).”  

2. A szöveg a 16. pont (658/2014/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet) után a következő ponttal egészül ki: 

„17.  32015 L 0566: a Bizottság 2015. április 8-i (EU) 2015/566 irányelve a 2004/23/EK irányelvnek az importált 
szövetekre és sejtekre vonatkozó minőségi és biztonsági előírások egyenértékűségének ellenőrzését szolgáló 
eljárások tekintetében történő végrehajtásáról (HL L 93., 2015.4.9., 56. o.).” 

2. cikk 

Az (EU) 2015/565 és az (EU) 2015/566 irányelvnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő 
izlandi és norvég nyelvű szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

2017.3.30. L 85/29 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 93., 2015.4.9., 43. o. 
(2) HL L 93., 2015.4.9., 56. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/30 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 213/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás II. mellékletének (Műszaki előírások, 
szabványok, vizsgálatok és tanúsítás) módosításáról [2017/520] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  Az emberi felhasználásra szánt gyógyszerek klinikai vizsgálatairól és a 2001/20/EK irányelv hatályon kívül 
helyezéséről szóló, 2014. április 16-i 536/2014/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletet (1) bele kell foglalni 
az EGT-megállapodásba. 

(2)  Az 536/2014/EU rendelet hatályon kívül helyezi az EGT-megállapodásba foglalt 2001/20/EK európai parlamenti 
és tanácsi irányelvet (2), melyet következésképpen el kell hagyni az EGT-megállapodásból az 536/2014/EU 
rendelet 82. cikkének (3) bekezdésében említett közlemény közzétételétől számított hat hónappal, de semmi 
esetre sem korábban 2016. május 28-nál. 

(3)  Az EGT-megállapodás II. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás II. mellékletének XIII. fejezete a következőképpen módosul:  

1. A szöveg a 17. pont ((EU) 2015/566 bizottsági irányelv) után a következő ponttal egészül ki: 

„18. 32014 R 0536: az Európai Parlament és a Tanács 2014. április 16-i 536/2014/EU rendelete az emberi felhasz­
nálásra szánt gyógyszerek klinikai vizsgálatairól és a 2001/20/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről 
(HL L 158., 2014.5.27., 1. o.).”  

2. A 15o. pont szövegét (2001/20/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv) el kell hagyni az 536/2014/EU rendelet 
82. cikkének (3) bekezdésében említett közlemény közzétételétől számított hat hónappal, de semmi esetre sem 
korábban 2016. május 28-nál. 

2. cikk 

Az 536/2014/EU rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű 
szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

2017.3.30. L 85/31 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 158., 2014.5.27., 1. o. 
(2) HL L 121., 2001.5.1., 34. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását jelezték. 



4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/32 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 214/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás II. mellékletének (Műszaki előírások, 
szabványok, vizsgálatok és tanúsítás) módosításáról [2017/521] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A szerves szilárd testek csökkentésére szolgáló, és ebből a célból forgalomba hozott baktériumtenyészeteket 
érintő, az 528/2012/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet 3. cikke (3) bekezdése alapján elfogadott rendelke­
zésekről szóló, 2015. április 23-i (EU) 2015/646 bizottsági végrehajtási határozatot (1) bele kell foglalni az 
EGT-megállapodásba. 

(2)  Az egy szúnyogok gátlására forgalomba hozott, polidimetilsziloxán alapú formulációt érintő, az 528/2012/EU 
európai parlamenti és tanácsi rendelet 3. cikke (3) bekezdése alapján elfogadott rendelkezésekről szóló, 2015. 
április 23-i (EU) 2015/655 bizottsági végrehajtási határozatot (2) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(3)  Az EGT-megállapodás II. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás II. mellékletének XV. fejezete a 12nnc. pont (2014/402/EU bizottsági végrehajtási határozat) után 
a következő pontokkal egészül ki: 

„12nnd.  32015 D 0646: a Bizottság 2015. április 23-i (EU) 2015/646 végrehajtási határozata a szerves szilárd 
testek csökkentésére szolgáló, és ebből a célból forgalomba hozott baktériumtenyészeteket érintő, az 
528/2012/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet 3. cikke (3) bekezdése alapján elfogadott rendelkezé­
sekről (HL L 106., 2015.4.24., 79. o.). 

12nne.  32015 D 0655: a Bizottság 2015. április 23-i (EU) 2015/655 végrehajtási határozata egy szúnyogok 
gátlására forgalomba hozott, polidimetilsziloxán alapú formulációt érintő, az 528/2012/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 3. cikke (3) bekezdése alapján elfogadott rendelkezésekről (HL L 107., 
2015.4.25., 75. o.).” 

2. cikk 

Az (EU) 2015/646 és az (EU) 2015/655 végrehajtási határozatnak az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében 
közzéteendő izlandi és norvég nyelvű szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

2017.3.30. L 85/33 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 106., 2015.4.24., 79. o. 
(2) HL L 107., 2015.4.25., 75. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/34 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 215/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás II. mellékletének (Műszaki előírások, 
szabványok, vizsgálatok és tanúsítás) módosításáról [2017/522] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A 2011/65/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv II. mellékletének a korlátozott anyagok jegyzéke 
tekintetében történő módosításáról szóló, 2015. március 31-i (EU) 2015/863 felhatalmazáson alapuló bizottsági 
irányelvet (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  Az EGT-megállapodás II. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás II. melléklete XV. fejezetének 12q. pontja (2011/65/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv) 
a következő francia bekezdéssel egészül ki: 

„—  32015 L 0863: a Bizottság 2015. március 31-i (EU) 2015/863 felhatalmazáson alapuló irányelve (HL L 137., 
2015.6.4., 10. o.).” 

2. cikk 

Az (EU) 2015/863 felhatalmazáson alapuló irányelvnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő 
izlandi és norvég nyelvű szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/35 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 137., 2015.6.4., 10. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 216/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás II. mellékletének (Műszaki előírások, 
szabványok, vizsgálatok és tanúsítás) módosításáról [2017/523] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  Az elemekről és akkumulátorokról, valamint a hulladékelemekről és -akkumulátorokról szóló 2006/66/EK 
európai parlamenti és tanácsi irányelvnek a vezeték nélküli villamos kézi szerszámokba szánt, kadmiumot 
tartalmazó hordozható elemek és akkumulátorok, valamint az alacsony higanytartalmú gombelemek forgalomba 
hozatala tekintetében történő módosításáról, és a 2009/603/EK bizottsági határozat hatályon kívül helyezéséről 
szóló, 2013. november 20-i 2013/56/EU európai parlamenti és tanácsi irányelvet (1) bele kell foglalni az 
EGT-megállapodásba. 

(2)  A 2013/56/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv hatályon kívül helyezi az EGT-megállapodásba foglalt 
2009/603/EK bizottsági határozatot (2), amelyet ezért el kell hagyni az EGT-megállapodásból. 

(3)  Az EGT-megállapodás II. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás II. mellékletének XV. fejezete a következőképpen módosul:  

1. A 12x. pont (2006/66/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv) a következőkkel egészül ki: 

„—  32013 L 0056: az Európai Parlament és a Tanács 2013. november 20-i 2013/56/EU irányelve (HL L 329., 
2013.12.10., 5. o.). 

E megállapodás alkalmazásában az irányelv rendelkezései a következő kiigazítással értendők: 

A 17. cikk Liechtenstein tekintetében nem alkalmazandó.”  

2. A 12zt. pont (2009/603/EK bizottsági határozat) szövegét el kell hagyni. 

2. cikk 

A 2013/56/EU irányelvnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű 
szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. november 1-jén lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

2017.3.30. L 85/36 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 329., 2013.12.10., 5. o. 
(2) HL L 206., 2009.8.8., 13. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/37 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 217/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás II. mellékletének (Műszaki előírások, 
szabványok, vizsgálatok és tanúsítás) módosításáról [2017/524] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A növényvédő szerek forgalomba hozataláról szóló 1107/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 
80. cikke (7) bekezdésének végrehajtásáról és a helyettesítésre jelölt anyagok jegyzékének létrehozásáról szóló, 
2015. március 11-i (EU) 2015/408 bizottsági végrehajtási rendeletet (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  Az EGT-megállapodás II. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás II. mellékletének XV. fejezete a 13zzzzs. pont ((EU) 2015/553 bizottsági végrehajtási rendelet) 
után a következő ponttal egészül ki: 

„13zzzzt.  32015 R 0408: A Bizottság 2015. március 11-i (EU) 2015/408 végrehajtási rendelete a növényvédő 
szerek forgalomba hozataláról szóló 1107/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 80. cikke 
(7) bekezdésének végrehajtásáról és a helyettesítésre jelölt anyagok jegyzékének létrehozásáról (HL L 67., 
2015.3.12., 18. o.).” 

2. cikk 

Az (EU) 2015/408 végrehajtási rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és 
norvég nyelvű szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/38 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 67., 2015.3.12., 18. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 218/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás II. mellékletének (Műszaki előírások, 
szabványok, vizsgálatok és tanúsítás) módosításáról [2017/525] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A kijelölt szervezeteknek az aktív beültethető orvostechnikai eszközökről szóló 90/385/EGK tanácsi irányelv és 
az orvostechnikai eszközökről szóló 93/42/EGK irányelv alapján történő kijelöléséről és felügyeletéről 
szóló, 2013. szeptember 24-i 920/2013/EU bizottsági végrehajtási rendeletet (1) bele kell foglalni az 
EGT-megállapodásba. 

(2)  A bejelentett szervezetek által az orvostechnikai eszközök terén végzett ellenőrzésekről és értékelésekről szóló, 
2013. szeptember 24-i 2013/473/EU bizottsági ajánlást (2) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(3)  Az EGT-megállapodás II. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás II. mellékletének XXX. fejezete a következőképpen módosul:  

1. A szöveg a 9. pont (207/2012/EU bizottsági rendelet) után a következő ponttal egészül ki: 

„10.  32013 R 0920: a Bizottság 2013. szeptember 24-i 920/2013/EU végrehajtási rendelete a kijelölt szervezeteknek 
az aktív beültethető orvostechnikai eszközökről szóló 90/385/EGK tanácsi irányelv és az orvostechnikai 
eszközökről szóló 93/42/EGK irányelv alapján történő kijelöléséről és felügyeletéről (HL L 253., 2013.9.25., 
8. o.).”  

2. A szöveg a „JOGI AKTUSOK, AMELYEKET A SZERZŐDŐ FELEK TUDOMÁSUL VESZNEK” rész 1. pontja (2013/172/EU 
bizottsági ajánlás) után a következő ponttal egészül ki: 

„2.  32013 H 0473: a Bizottság 2013. szeptember 24-i 2013/473/EU ajánlása a bejelentett szervezetek által az 
orvostechnikai eszközök terén végzett ellenőrzésekről és értékelésekről (HL L 253., 2013.9.25., 27. o.).” 

2. cikk 

A 920/2013/EU végrehajtási rendeletnek és a 2013/473/EU ajánlásnak az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészí­
tésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

2017.3.30. L 85/39 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 253., 2013.9.25., 8. o. 
(2) HL L 253., 2013.9.25., 27. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/40 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 219/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás V. mellékletének (A munkavállalók szabad 
mozgása) módosításáról [2017/526] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A munkavállalók szabad mozgásával összefüggésben a munkavállalóknak biztosított jogok gyakorlását 
megkönnyítő intézkedésekről szóló, 2014. április 16-i 2014/54/EU európai parlamenti és tanácsi irányelvet (1) 
bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  Az EGT-megállapodás V. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás V. melléklete a 7. pont (törölt) után a következő szöveggel egészül ki: 

„8.  32014 L 0054: az Európai Parlament és a Tanács 2014. április 16-i 2014/54/EU irányelve a munkavállalók 
szabad mozgásával összefüggésben a munkavállalóknak biztosított jogok gyakorlását megkönnyítő intézkedé­
sekről (HL L 128., 2014.4.30., 8. o.). 

Az irányelv rendelkezései e megállapodás alkalmazásában a következő kiigazításokkal értendők: 

a)  Az »uniós polgárok« szövegrész helyébe az »uniós tagállamok és EFTA-államok állampolgárai« szövegrész lép. 

b)  Az »uniós munkavállalók« szövegrész helyébe a »munkavállalók« szó lép. 

c)  Az 1., illetve 3. cikkben az »EUMSZ 45. cikke«, illetve »EUMSZ 45. cikkéből« szövegrész helyébe az »EGT- 
megállapodás 28. cikke«, illetve »EGT-megállapodás 28. cikkéből« szövegrész lép. 

d)  A 4. cikkben az »a munkavállalók szabad mozgására vonatkozó uniós jogszabályok« szövegrész helyébe az 
»a munkavállalók szabad mozgására az EGT-megállapodás szerint vonatkozó jogszabályok« szövegrész lép. 

e)  A 6. cikkben az »uniós jogszabályok« szövegrész helyébe az »EGT-megállapodás« szövegrész lép. 

f)  A 7. cikkben az »az EUMSZ 21. cikke és« szövegrész nem alkalmazandó.” 

2. cikk 

A 2014/54/EU irányelvnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű 
szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

2017.3.30. L 85/41 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 128., 2014.4.30., 8. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/42 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 220/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás XI. mellékletének (Elektronikus hírközlés, 
audiovizuális szolgáltatások és információs társadalom) módosításáról [2017/527] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  Az 1 452–1 492 MHz frekvenciasávnak az Unión belül elektronikus hírközlési szolgáltatások nyújtására alkalmas 
földfelszíni rendszerek érdekében történő harmonizálásáról szóló, 2015. május 8-i (EU) 2015/750 bizottsági 
végrehajtási határozatot (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  Az EGT-megállapodás XI. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás XI. melléklete az 5czj. pont (2014/641/EU bizottsági végrehajtási határozat) után a következő 
ponttal egészül ki: 

„5czk.  32015 D 0750: a Bizottság 2015. május 8-i (EU) 2015/750 végrehajtási határozata az 1 452–1 492 MHz 
frekvenciasávnak az Unión belül elektronikus hírközlési szolgáltatások nyújtására alkalmas földfelszíni 
rendszerek érdekében történő harmonizálásáról (HL L 119., 2015.5.12., 27. o.).” 

2. cikk 

Az (EU) 2015/750 végrehajtási határozatnak az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és 
norvég nyelvű szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/43 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 119., 2015.5.12., 27. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 221/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás XIII. mellékletének (Közlekedés) módosításáról 
[2017/528] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A veszélyes áruk szárazföldi szállításáról szóló 2008/68/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv alapján 
bizonyos eltéréseknek a tagállamok számára történő engedélyezéséről szóló, 2015. június 17-i (EU) 2015/974 
bizottsági végrehajtási határozatot (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  Az EGT-megállapodás XIII. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás XIII. mellékletének 13c. pontja (2008/68/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv) a következő 
francia bekezdéssel egészül ki: 

„—  32015 D 0974: a Bizottság 2015. június 17-i (EU) 2015/974 végrehajtási határozata (HL L 157., 2015.6.23., 
53. o.).” 

2. cikk 

Az (EU) 2015/974 végrehajtási határozatnak az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és 
norvég nyelvű szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/44 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 157., 2015.6.23., 53. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 222/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás XIII. mellékletének (Közlekedés) módosításáról 
[2017/529] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A vezetői engedélyekről szóló 2006/126/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv módosításáról szóló, 2015. 
április 24-i (EU) 2015/653 bizottsági irányelvet (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  Az EGT-megállapodás XIII. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás XIII. mellékletének 24f. pontja (2006/126/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv) a következő 
francia bekezdéssel egészül ki: 

„—  32015 L 0653: a Bizottság 2015. április 24-i (EU) 2015/653 irányelve (HL L 107., 2015.4.25., 68. o.).” 

2. cikk 

Az (EU) 2015/653 irányelvnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű 
szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/45 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 107., 2015.4.25., 68. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 223/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás XIII. mellékletének (Közlekedés) módosításáról 
[2017/530] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  Az Európai Unió vasúti rendszerének infrastruktúra alrendszerére vonatkozó átjárhatósági műszaki előírásokról 
szóló, 2014. november 18-i 1299/2014/EU bizottsági rendeletet (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  Az EGT-megállapodás XIII. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás XIII. melléklete a következőképpen módosul:  

1. A 37ac. pont (2008/217/EK bizottsági határozat) és a 37dg. pont (2011/275/EU bizottsági határozat) a következő 
francia bekezdéssel egészül ki: 

„—  32014 R 1299: a Bizottság 2014. november 18-i 1299/2014/EU rendelete (HL L 356., 2014.12.12., 1. o.).”  

2. A szöveg a 37n. pont (321/2013/EU bizottsági rendelet) után a következő szöveggel egészül ki: 

„37o.  32014 R 1299: a Bizottság 2014. november 18-i 1299/2014/EU rendelete az Európai Unió vasúti 
rendszerének infrastruktúra alrendszerére vonatkozó átjárhatósági műszaki előírásokról (HL L 356., 
2014.12.12., 1. o.). 

A rendeletet e megállapodás alkalmazásában a következő kiigazításokkal kell értelmezni: 

A melléklet a 7.7.19.11. szakasz után a következő szöveggel egészül ki: 

7.7.20.  A norvég hálózat sajátos jellemzői 

7.7.20.1.  Peron-oldaltávolság (4.2.9.3) 

»P« esetek 

A 4.2.9.3. (1) pontban foglaltak szerint a vágánytengely és a peron széle közötti, a haladás síkjával 
párhuzamosan mért (bq), az EN 15273-3:2013 13. fejezete szerinti távolságot a megengedett további 
ívpótlékra vonatkozó következő értékek alapján kell kiszámolni (Skin): 

a)  a pálya belső körívén: Skin = 40,5/R 

b)  a pálya külső körívén: Skin = 31,5/R” 

2. cikk 

Az 1299/2014/EU rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű 
szövege hiteles. 

2017.3.30. L 85/46 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 356., 2014.12.12., 1. o. 



3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/47 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 224/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás XIII. mellékletének (Közlekedés) módosításáról 
[2017/531] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A transzeurópai vasúti rendszer személyszállítási szolgáltatások telematikai alkalmazásai alrendszerére vonatkozó 
átjárhatósági műszaki előírásról szóló 454/2011/EU rendelet módosításáról szóló, 2015. február 25-i (EU) 
2015/302 bizottsági rendeletet (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  Az EGT-megállapodás XIII. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás XIII. mellékletének 37dj. pontja (454/2011/EU bizottsági rendelet) a következő francia bekezdéssel 
egészül ki: 

„—  32015 R 0302: a Bizottság 2015. február 25-i (EU) 2015/302 rendelete (HL L 55., 2015.2.26., 2. o.).” 

2. cikk 

Az (EU) 2015/302 rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű 
szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/48 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 55., 2015.2.26., 2. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 225/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás XIII. mellékletének (Közlekedés) módosításáról 
[2017/532] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1) Az uniós vasúti rendszernek a fogyatékossággal élő és a csökkent mozgásképességű személyek általi hozzáférhető­
ségével kapcsolatos átjárhatósági műszaki előírásokról szóló, 2014. november 18-i 1300/2014/EU bizottsági 
rendeletet (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  Az EGT-megállapodás XIII. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás XIII. melléklete a következőképpen módosul:  

1. A 37 m. pont (2008/164/EK bizottsági határozat) a következő francia bekezdéssel egészül ki: 

„—  32014 R 1300: a Bizottság 2014. november 18-i 1300/2014/EU rendelete (HL L 356., 2014.12.12., 110. o.).”  

2. A szöveg a 37 m. pont (2008/164/EK bizottsági határozat) után a következővel egészül ki: 

„37 ma.  32014 R 1300: a Bizottság 2014. november 18-i 1300/2014/EU rendelete az uniós vasúti rendszernek 
a fogyatékossággal élő és a csökkent mozgásképességű személyek általi hozzáférhetőségével kapcsolatos 
átjárhatósági műszaki előírásokról (HL L 356., 2014.12.12., 110. o.).” 

2. cikk 

Az 1300/2014/EU rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű 
szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*), vagy a 2012/34/EU irányelvet az EGT-megállapodásba foglaló EGT vegyes 
bizottsági határozat (2) hatálybalépésének napján, attól függően, hogy melyik a későbbi időpont. 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/49 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 356., 2014.12.12., 110. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 
(2) Az Európai Unió Hivatalos Lapjában közzéteendő. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 226/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás XIII. mellékletének (Közlekedés) módosításáról 
[2017/533] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A 965/2012/EU rendeletnek az uniós légitársaságok által harmadik országban lajstromozott légi járművek 
üzemben tartása tekintetében történő módosításáról szóló, 2015. július 31-i (EU) 2015/1329 bizottsági 
rendeletet (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  Az EGT-megállapodás XIII. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás XIII. mellékletének 66nf. pontja (965/2012/EU bizottsági rendelet) a következő francia 
bekezdéssel egészül ki: 

„—  32015 R 1329: a Bizottság 2015. július 31-i (EU) 2015/1329 rendelete (HL L 206., 2015.8.1., 21. o.).” 

2. cikk 

Az (EU) 2015/1329 rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég 
nyelvű szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/50 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 206., 2015.8.1., 21. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 227/2015 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás XIII. mellékletének (Közlekedés) módosításáról 
[2017/534] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  Az 1321/2014/EU rendeletnek az általános célú légi közlekedésben részt vevő légi járművek karbantartási 
eljárásainak egyszerűsítése tekintetében történő módosításáról szóló, 2015. július 3-i (EU) 2015/1088 bizottsági 
rendeletet (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  Az EGT-megállapodás XIII. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás XIII. mellékletének 66q. pontja (1321/2014/EU bizottsági rendelet) a következővel egészül ki: 

„, az alábbi módosítással: 

—  32015 R 1088: a Bizottság 2015. július 3-i (EU) 2015/1088 rendelete (HL L 176., 2015.7.7., 4. o.).” 

2. cikk 

Az (EU) 2015/1088 rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég 
nyelvű szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/51 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 176., 2015.7.7., 4. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 228/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás XIII. mellékletének (Közlekedés) módosításáról 
[2017/535] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A légiforgalmi adatok és légiforgalmi tájékoztatások minőségével kapcsolatos követelményeknek az egységes 
európai égbolt keretében történő meghatározásáról szóló, 2010. január 26-i 73/2010/EU bizottsági rendeletet (1) 
bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  A légiforgalmi adatok és légiforgalmi tájékoztatások minőségével kapcsolatos követelményeknek az egységes 
európai égbolt keretében történő meghatározásáról szóló 73/2010/EU rendelet módosításáról szóló, 2014. 
szeptember 26-i 1029/2014/EU bizottsági végrehajtási rendeletet (2) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(3)  Az EGT-megállapodás XIII. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás XIII. melléklete a 66wn. pont (677/2011/EU bizottsági rendelet) után a következővel egészül ki: 

„66wo.  32010 R 0073: a Bizottság 2010. január 26-i 73/2010/EU rendelete a légiforgalmi adatok és légiforgalmi 
tájékoztatások minőségével kapcsolatos követelményeknek az egységes európai égbolt keretében történő 
meghatározásáról (HL L 23., 2010.1.27., 6. o.), az alábbi módosítással: 

—  32014 R 1029: a Bizottság 2014. szeptember 26-i 1029/2014/EU végrehajtási rendelete (HL L 284., 
2014.9.30., 9. o.).” 

2. cikk 

A 73/2010/EU rendeletnek és az 1029/2014/EU végrehajtási rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészí­
tésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/52 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 23., 2010.1.27., 6. o. 
(2) HL L 284., 2014.9.30., 9. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 229/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás XX. mellékletének (Környezet) módosításáról 
[2017/536] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A HL L 158., 2012.6.19., 25. o. által helyesbített, az ipari kibocsátásokról (a környezetszennyezés integrált 
megelőzése és csökkentése) szóló, 2010. november 24-i 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelvet (1) 
bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  Az ipari kibocsátásokról szóló 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelvben említett átmeneti nemzeti 
tervekre vonatkozó szabályok meghatározásáról szóló, 2012. február 10-i 2012/115/EU bizottsági végrehajtási 
határozatot (2) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(3)  Az ipari kibocsátásokról szóló 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelvben említett adatgyűjtéssel, 
a BAT-referenciadokumentumok kidolgozásával és minőségbiztosításukkal kapcsolatos iránymutatásokra 
vonatkozó szabályok megállapításáról szóló, 2012. február 10-i 2012/119/EU bizottsági végrehajtási 
határozatot (3) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(4)  Az ipari kibocsátásokról szóló 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv szerinti elérhető legjobb 
technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetéseknek az üveggyártás tekintetében történő meghatározásáról szóló, 
2012. február 28-i 2012/134/EU bizottsági végrehajtási határozatot (4) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(5)  Az ipari kibocsátásokról szóló 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv szerinti elérhető legjobb 
technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetéseknek a vas- és acélgyártás tekintetében történő meghatá­
rozásáról szóló, 2012. február 28-i 2012/135/EU bizottsági végrehajtási határozatot (5) bele kell foglalni az 
EGT-megállapodásba. 

(6)  Az ipari kibocsátásokról szóló 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv vonatkozásában alkalmazandó 
indítási és leállítási időszakok meghatározásáról szóló, 2012. május 7-i 2012/249/EU bizottsági végrehajtási 
határozatot (6) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(7)  Az ipari kibocsátásokról szóló 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv végrehajtásáról való 
jelentéstétel céljából a tagállamok által benyújtandó információk típusának és formátumának, valamint 
a jelentéstétel gyakoriságának meghatározásáról szóló, 2012. december 12-i 2012/795/EU bizottsági végrehajtási 
határozatot (7) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(8)  Az ipari kibocsátásokról szóló 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv szerinti elérhető legjobb 
technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetéseknek a nyersbőr és irha cserzése tekintetében történő meghatáro­
zásáról szóló, 2013. február 11-i 2013/84/EU bizottsági végrehajtási határozatot (8) bele kell foglalni az 
EGT-megállapodásba. 

(9)  Az ipari kibocsátásokról szóló 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv szerinti elérhető legjobb 
technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetéseknek a cement, mész és magnézium-oxid előállítása tekintetében 
történő meghatározásáról szóló, 2013. március 26-i 2013/163/EU bizottsági végrehajtási határozatot (9) bele kell 
foglalni az EGT-megállapodásba. 

2017.3.30. L 85/53 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 334., 2010.12.17., 17. o. 
(2) HL L 52., 2012.2.24., 12. o. 
(3) HL L 63., 2012.3.2., 1. o. 
(4) HL L 70., 2012.3.8., 1. o. 
(5) HL L 70., 2012.3.8., 63. o. 
(6) HL L 123., 2012.5.9., 44. o. 
(7) HL L 349., 2012.12.19., 57. o. 
(8) HL L 45., 2013.2.16., 13. o. 
(9) HL L 100., 2013.4.9., 1. o. 



(10)  Az ipari kibocsátásokról szóló 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv szerinti elérhető legjobb 
technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetéseknek a klóralkáligyártás tekintetében történő meghatározásáról 
szóló, 2013. december 9-i 2013/732/EU bizottsági végrehajtási határozatot (1) bele kell foglalni az 
EGT-megállapodásba. 

(11)  A HL L 348., 2014.12.4., 30. o. által helyesbített, a 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv szerinti 
elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetéseknek a cellulóz, a papír és a karton gyártása 
tekintetében történő meghatározásáról szóló, 2014. szeptember 26-i 2014/687/EU bizottsági végrehajtási 
határozatot (2) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(12)  A HL L 62., 2015.3.6., 35. o. által helyesbített, az ipari kibocsátásokról szóló 2010/75/EU európai parlamenti és 
tanácsi irányelv szerinti elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetéseknek az ásványolaj- és 
gázfinomítás tekintetében történő meghatározásáról szóló, 2014. október 9-i 2014/738/EU bizottsági 
végrehajtási határozatot (3) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(13)  Az ásványolaj- és gázfinomítókban alkalmazott integrált kibocsátáskezelési technikákkal kapcsolatos jelentéstétel 
céljából a tagállamok által a 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv értelmében benyújtandó 
információk típusának és formátumának, valamint a jelentéstétel gyakoriságának a meghatározásáról szóló, 2014. 
október 30-i 2014/768/EU bizottsági végrehajtási határozatot (4) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(14)  Az EGT-megállapodásba foglalt 2000/76/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv (5) hatályon kívül helyezte az 
EGT-megállapodásba foglalt 89/369/EGK (6), 89/429/EGK (7) és 94/67/EK tanácsi irányelvet (8), következésképpen 
a 89/369/EGK, 89/429/EGK és 94/67/EK irányelvre való hivatkozásokat el kell hagyni az EGT-megállapodásból. 

(15)  A 2010/75/EU irányelv hatályon kívül helyezi az EGT-megállapodásba foglalt 78/176/EGK (9), 82/883/EGK (10), 
92/112/EGK (11) és 1999/13/EK tanácsi irányelvet (12), valamint a 2000/76/EK és a 2008/1/EK európai parlamenti 
és tanácsi irányelvet (13), amelyeket következésképpen el kell hagyni az EGT-megállapodásból. 

(16) Az EGT-megállapodásba foglalt 2011/631/EU bizottsági végrehajtási határozat (14) elavulttá vált, és azt követke­
zésképpen el kell hagyni az EGT-megállapodásból. 

(17)  A 2010/75/EU irányelv 2016. január 1-jei hatállyal hatályon kívül helyezi az EGT-megállapodásba foglalt 
2001/80/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvet (15), amelyet következésképpen 2016. január 1-jei hatállyal el 
kell hagyni az EGT-megállapodásból. 

(18)  Az EGT-megállapodás XX. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás XX. melléklete a következőképpen módosul:  

1. Az 1f (2008/1/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv)–1fd. (2011/631/EU bizottsági végrehajtási határozat) pont 
helyébe a következő szöveg lép: 

„1f.  32010 L 0075: a HL L 158., 2012.6.19., 25. o. által helyesbített, az Európai Parlament és a Tanács 2010. 
november 24-i 2010/75/EU irányelve az ipari kibocsátásokról (a környezetszennyezés integrált megelőzése és 
csökkentése) (átdolgozás) (HL L 334., 2010.12.17., 17. o.). 

2017.3.30. L 85/54 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 332., 2013.12.11., 34. o. 
(2) HL L 284., 2014.9.30., 76. o. 
(3) HL L 307., 2014.10.28., 38. o. 
(4) HL L 315., 2014.11.1., 15. o. 
(5) HL L 332., 2000.12.28., 91. o. 
(6) HL L 163., 1989.6.14., 32. o. 
(7) HL L 203., 1989.7.15., 50. o. 
(8) HL L 365., 1994.12.31., 34. o. 
(9) HL L 54., 1978.2.25., 19. o. 

(10) HL L 378., 1982.12.31., 1. o. 
(11) HL L 409., 1992.12.31., 11. o. 
(12) HL L 85., 1999.3.29., 1. o. 
(13) HL L 24., 2008.1.29., 8. o. 
(14) HL L 247., 2011.9.24., 47. o. 
(15) HL L 309., 2001.11.27., 1. o. 



Az irányelv rendelkezései e megállapodás alkalmazásában a következő kiigazítással értendők: 

Az irányelv e megállapodásba foglalásának időpontjában Liechtensteinben nem működik az irányelv III. IV. és 
VI. fejezetében említett nagy tüzelőberendezés, hulladékégető vagy hulladék-együttégető mű, vagy titán-dioxidot 
előállító létesítmény. Liechtenstein meg fog felelni a vonatkozó rendelkezéseknek, ha és amikor ilyen berende­
zéseket, műveket vagy létesítményeket helyez üzembe. 

1fa.  32012 D 0115: a Bizottság 2012. február 10-i 2012/115/EU végrehajtási határozata az ipari kibocsátásokról 
szóló 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelvben említett átmeneti nemzeti tervekre vonatkozó 
szabályok meghatározásáról (HL L 52., 2012.2.24., 12. o.). 

1fb.  32012 D 0119: a Bizottság 2012. február 10-i 2012/119/EU végrehajtási határozata az ipari kibocsátásokról 
szóló 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelvben említett adatgyűjtéssel, a BAT-referenciadoku­
mentumok kidolgozásával és minőségbiztosításukkal kapcsolatos iránymutatásokra vonatkozó szabályok 
megállapításáról (HL L 63., 2012.3.2., 1. o.). 

1fc.  32012 D 0134: a Bizottság 2012. február 28-i 2012/134/EU végrehajtási határozata az ipari kibocsátásokról 
szóló 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv szerinti elérhető legjobb technikákkal (BAT) 
kapcsolatos következtetéseknek az üveggyártás tekintetében történő meghatározásáról (HL L 70., 2012.3.8., 
1. o.). 

1fd.  32012 D 0135: a Bizottság 2012. február 28-i 2012/135/EU végrehajtási határozata az ipari kibocsátásokról 
szóló 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv szerinti elérhető legjobb technikákkal (BAT) 
kapcsolatos következtetéseknek a vas- és acélgyártás tekintetében történő meghatározásáról (HL L 70., 
2012.3.8., 63. o.). 

1fe.  32012 D 0249: a Bizottság 2012. május 7-i 2012/249/EU végrehajtási határozata az ipari kibocsátásokról 
szóló 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv vonatkozásában alkalmazandó indítási és leállítási 
időszakok meghatározásáról (HL L 123., 2012.5.9., 44. o.). 

1ff.  32012 D 0795: a Bizottság 2012. december 12-i 2012/795/EU végrehajtási határozata az ipari kibocsátásokról 
szóló 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv végrehajtásáról való jelentéstétel céljából a tagállamok 
által benyújtandó információk típusának és formátumának, valamint a jelentéstétel gyakoriságának meghatáro­
zásáról (HL L 349., 2012.12.19., 57. o.). 

1fg.  32013 D 0084: a Bizottság 2013. február 11-i 2013/84/EU végrehajtási határozata az ipari kibocsátásokról 
szóló 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv szerinti elérhető legjobb technikákkal (BAT) 
kapcsolatos következtetéseknek a nyersbőr és irha cserzése tekintetében történő meghatározásáról (HL L 45., 
2013.2.16., 13. o.). 

1fh.  32013 D 0163: a Bizottság 2013. március 26-i 2013/163/EU végrehajtási határozata az ipari kibocsátásokról 
szóló 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv szerinti elérhető legjobb technikákkal (BAT) 
kapcsolatos következtetéseknek a cement, mész és magnézium-oxid előállítása tekintetében történő meghatáro­
zásáról (HL L 100., 2013.4.9., 1. o.). 

1fi.  32013 D 0732: a Bizottság 2013. december 9-i 2013/732/EU végrehajtási határozata az ipari kibocsátásokról 
szóló 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv szerinti elérhető legjobb technikákkal (BAT) 
kapcsolatos következtetéseknek a klóralkáligyártás tekintetében történő meghatározásáról (HL L 332., 
2013.12.11., 34. o.). 

1fj.  32014 D 0687: a HL L 348., 2014.12.4., 30. o. által helyesbített, a Bizottság 2014. szeptember 26-i 
2014/687/EU végrehajtási határozata a 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv szerinti elérhető 
legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetéseknek a cellulóz, a papír és a karton gyártása tekintetében 
történő meghatározásáról (HL L 284., 2014.9.30., 76. o.). 

1fk.  32014 D 0738: a HL L 62., 2015.3.6., 35. o. által helyesbített, a Bizottság 2014. október 9-i 2014/738/EU 
végrehajtási határozata az ipari kibocsátásokról szóló 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv 
szerinti elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetéseknek az ásványolaj- és gázfinomítás 
tekintetében történő meghatározásáról (HL L 307., 2014.10.28., 38. o.). 

1fl. 32014 D 0768: a Bizottság 2014. október 30-i 2014/768/EU végrehajtási határozata az ásványolaj- és gázfino­
mítókban alkalmazott integrált kibocsátáskezelési technikákkal kapcsolatos jelentéstétel céljából a tagállamok 
által a 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv értelmében benyújtandó információk típusának és 
formátumának, valamint a jelentéstétel gyakoriságának a meghatározásáról (HL L 315., 2014.11.1., 15. o.).” 
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2. A 20. pont (89/369/EGK tanácsi irányelv), a 21. pont (89/429/EGK tanácsi irányelv), a 21ab. pont (1999/13/EK 
tanácsi irányelv), a 21b. pont (94/67/EK tanácsi irányelv), a 28. pont (78/176/EGK tanácsi irányelv), a 30. pont 
(82/883/EGK tanácsi irányelv), a 32b. pont (92/112/EGK tanácsi irányelv) és a 32f. pont (2000/76/EK európai 
parlamenti és tanácsi irányelv), valamint a Függelék szövegét el kell hagyni.  

3. A 19a. pont (2001/80/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv) szövegét 2016. január 1-jei hatállyal el kell hagyni. 

2. cikk 

A HL L 158., 2012.6.19., 25. o. által helyesbített 2010/75/EU irányelvnek, valamint a 2012/115/EU, a 2012/119/EU, 
a 2012/134/EU, a 2012/135/EU, a 2012/249/EU, a 2012/795/EU, a 2013/84/EU, a 2013/163/EU, a 2013/732/EU, 
a HL L 348., 2014.12.4., 30. o. által helyesbített 2014/687/EU, a HL L 62., 2015.3.6., 35. o. által helyesbített 
2014/738/EU és a 2014/768/EU végrehajtási határozatnak az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében 
közzéteendő izlandi és norvég nyelvű szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  
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(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 230/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás XX. mellékletének (Környezet) módosításáról 
[2017/537] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A hulladékszállításról szóló 1013/2006/EK rendelet módosításáról szóló, 2014. május 15-i 660/2014/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendeletet (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  A hulladékszállításról szóló 1013/2006/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet IIIB., V. és VIII. mellékletének 
módosításáról szóló, 2014. november 18-i 1234/2014/EU bizottsági rendeletet (2) bele kell foglalni az 
EGT-megállapodásba. 

(3)  Az EGT-megállapodás XX. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás XX. mellékletének 32c. pontja (1013/2006/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet) a következő 
francia bekezdésekkel egészül ki: 

„—  32014 R 0660: az Európai Parlament és a Tanács 2014. május 15-i 660/2014/EU rendelete (HL L 189., 
2014.6.27., 135. o.), 

—  32014 R 1234: a Bizottság 2014. november 18-i 1234/2014/EU rendelete (HL L 332., 2014.11.19., 15. o.).” 

2. cikk 

A 660/2014/EU és az 1234/2014/EU rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő 
izlandi és norvég nyelvű szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/57 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 189., 2014.6.27., 135. o. 
(2) HL L 332., 2014.11.19., 15. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 231/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás XXI. mellékletének (Statisztika) módosításáról 
[2017/538] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  Az 577/98/EK tanácsi rendeletnek megfelelően a munkaerőpiacon jelen lévő fiatalokra vonatkozó 2016. évi ad 
hoc modul technikai jellemzőinek meghatározásáról szóló, 2015. március 19-i (EU) 2015/459 bizottsági 
végrehajtási rendeletet (1) bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  Az EGT-megállapodás XXI. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás XXI. melléklete a 18at. pont (318/2013/EU bizottsági rendelet) után a következő ponttal egészül 
ki: 

„18au.  32015 R 0459: a Bizottság 2015. március 19-i (EU) 2015/459 végrehajtási rendelete az 577/98/EK tanácsi 
rendeletnek megfelelően a munkaerőpiacon jelen lévő fiatalokra vonatkozó 2016. évi ad hoc modul 
technikai jellemzőinek meghatározásáról (HL L 76., 2015.3.20., 6. o.).” 

2. cikk 

Az (EU) 2015/459 végrehajtási rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és 
norvég nyelvű szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/58 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 76., 2015.3.20., 6. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 



AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG 232/2015 HATÁROZATA 

(2015. szeptember 25.) 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás XXI. mellékletének (Statisztika) módosításáról 
[2017/539] 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-megállapodás) és különösen 
annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1)  A jövedelmekre és életkörülményekre vonatkozó közösségi statisztikáról (EU-SILC) szóló 1177/2003/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletnek a szolgáltatások rendelkezésre állására vonatkozó másodlagos célváltozók 2016. 
évi listája tekintetében történő végrehajtásáról szóló, 2015. február 16-i (EU) 2015/245 bizottsági rendeletet (1) 
bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2)  Az EGT-megállapodás XXI. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az EGT-megállapodás XXI. melléklete a 18id. pont (112/2013/EU bizottsági rendelet) után a következő ponttal egészül 
ki: 

„18ie.  32015 R 0245: a Bizottság 2015. február 16-i (EU) 2015/245 rendelete a jövedelmekre és életkörülményekre 
vonatkozó közösségi statisztikáról (EU-SILC) szóló 1177/2003/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletnek 
a jólétre vonatkozó másodlagos célváltozók 2016. évi listája tekintetében történő végrehajtásáról (HL L 41., 
2015.2.17., 11. o.).” 

2. cikk 

Az (EU) 2015/245 rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű 
szövege hiteles. 

3. cikk 

Ez a határozat 2015. szeptember 26-án lép hatályba, feltéve, hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) bekezdésében 
előírt összes bejelentést megtették (*). 

4. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben, 2015. szeptember 25-én. 

az EGT Vegyes Bizottság részéről 

az elnök 
Ingrid SCHULERUD  

2017.3.30. L 85/59 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) HL L 41., 2015.2.17., 11. o. 
(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték. 
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